
SPAS
MILLE ET UNE FAÇONS DE VIVRE AU BORD DE L’EAU.

A THOUSAND AND ONE WAYS TO LIVE BY THE WATER.
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Depuis 1972, Trévi s’est taillée une place parmi les meilleurs fabricants de 
spas au monde. Misant sur la recherche et le développement de produits 
toujours à la hauteur des besoins du marché d’ici et d’ailleurs, Trévi est 
incontestablement axée sur l’innovation et le surpassement des normes 
de fiabilité. Opter pour un spa Trévi, c'est s’offrir ce qui se fait de mieux 
en profitant d’un excellent rapport qualité-prix. 

Lacus, une usine à la fine pointe de la technologie 
à Lachute.

Des feuilles d’acrylique deviennent les moules 
des différents modèles.

Since 1972, Trévi has earned its place among the 

world’s top spa manufacturers. Driven by research and 

innovation, Trévi designs high-performance spas that 

meet – and exceed – the expectations of customers both 

here at home and around the globe. Committed to setting 

new standards in reliability and quality, Trévi continues to 

lead the way in spa design. Choosing a Trévi spa means 

choosing the best – with outstanding value to match.

TECHNOLOGIE ET SPAS TRÉVI : LA FIABILITÉ ADAPTÉE À NOTRE CLIMAT. 
TREVI SPA TECHNOLOGY: RELIABILITY TAILORED TO OUR CLIMATE. 

1 2

Lacus, a cutting-edge manufacturing facility in Lachute. Acrylic sheets are transformed into moulds  

for the different models.
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Quels que soient les besoins, il y a un spa Trévi qui répond aux attentes. Et depuis 

plus de 30 ans, Trévi fabrique ses spas de A à Z, dans ses usines à la fine pointe 

de technologie. Production, vente et entretien est une affaire locale, assurant la 

disponibilité des pièces. 

Les différents modèles sont moulés à partir de feuilles d’acrylique chauffée à très 

haute température. Les coquilles ainsi obtenues sont pulvérisées de polyuréthane 

– une première nord-américaine exclusive – pour une solution de remplacement 

écologique et légère à la fibre de verre.

Le perçage du moule pour les jets profite d’une très grande précision, validée 

par l’intelligence artificielle. Chaque ouverture est munie de joints d’étanchéité 

en caoutchouc. Fini le silicone d’autrefois qui finissait par sécher. Pièces, tuyaux, 

lumières et composants électroniques sont installés et testés en usine. Puis les 

spas sont enveloppés de panneaux d’isolation en styromousse qui conviennent à 

notre climat québécois.

Laissez-vous tenter par une visite guidée de notre usine de Lachute !

Whatever your needs, there’s a Trévi spa that meets 

expectations. And for over 30 years, Trévi has been 

manufacturing spas from A to Z in its state-of-the-

art facilities. Production, sales and maintenance are all 

handled locally, ensuring parts are always available.

The variety models are moulded from acrylic sheets 

heated to very high temperatures. The resulting shells are 

sprayed with polyurethane – an exclusive North American 

first – offering an eco-friendly and lightweight alternative 

to fibreglass.

Drilling the mould for the jets is done with extreme 

precision, verified by AI. Each opening is fitted with 

rubber gaskets, replacing the old silicone finish that would 

eventually dry out. Parts, pipes, lights and electronic 

components are installed and tested at the factory. Finally, 

the spas are wrapped in styrofoam insulation panels 

suitable for our Quebec climate.

Come and enjoy a guided tour of our Lachute factory!

Le perçage de la coquille, une précision 
extrême avant d’installer les jets.

Des spas conçus et isolés 
pour notre climat.

Offrez-vous une visite guidée de 
l’usine Trévi. Balayez ou cliquez sur 
le code QR pour visionner la vidéo.

3 4 5

Shell drilling: extreme precision before 

installing the jets.

Spas designed and insulated 

for our climate.
Take a guided tour of the Trévi factory.  

scan or click the QR code to watch the video.
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BALNÉ    THÉRAPIE
D A N S  L E  C O N F O R T  D E  V O T R E  C O U R  I N  T H E  C O M F O R T  

O F  Y O U R  YA R D
Depuis des siècles, les bienfaits de l’eau et des sources d’eau chaude sont connus à 

travers le monde. Des thermes grecs et romains aux onsens japonais, en passant par les 

banniks scandinaves, les hommes ont toujours su que ces pratiques étaient bénéfiques 

pour la santé.

PRINCIPAUX BIENFAITS DE LA BALNÉOTHÉRAPIE :

• Aide à la relaxation et à la gestion du stress

• Soulage les maux de dos et les douleurs lombaires

• Apaise les douleurs articulaires et musculaires

• Favorise le sommeil

• Améliore la santé cardiovasculaire

For centuries, the benefits of water and hot water springs 

have been recognized around the world. From Greek 

and Roman thermal baths to Japanese onsens and 

Scandinavian banniks, people have always sought the 

health benefits associated with water.   

MAIN BENEFITS OF BALNEOTHERAPY:

• Helps with relaxation and stress management

•  Relieves backaches and lumbar pain

•  Soothes joint and muscle pain 

•   Promotes sleep

• Improves cardiovascular health

07

To quickly feel the benefits of balneotherapy on your 

health, soak in your spa for 20 minutes a day, 3 times a 

week. By combining your sessions with a healthy diet and 

physical activity, you will quickly see noticeable positive 

effects on your daily well-being.

Pour ressentir rapidement les bienfaits de la balnéothérapie sur votre santé, il suffit de 

vous baigner dans votre spa 20 minutes par jour, 3 fois par semaine. En combinant vos 

séances à une saine alimentation et à de l’activité physique, vous constaterez très vite 

des effets positifs notables sur votre bien-être au quotidien.

20 MINUTES PAR JOUR
3  F O I S  P A R  S E M A I N E .  C ’ E S T  T O U T. 

WEEK
20 MINUTES A DAY.  3  T IMES A WEEK.  THAT’S  ALL .
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SPA ET HYDROMASSAGE, BIENFAITS SUR MESURE. 
SPA AND HYDROMASSAGE: TAILORED WELLNESS. 

Les bienfaits de l’hydromassage ne sont plus à démontrer. Et les spas Trévi sont des 

hydromasseurs personnalisés qui stimulent les points de pression comme le ferait 

un traitement en réflexologie. Ils peuvent masser les tissus profonds, appliquer des 

pressions rythmées sur les tissus mous et prodiguer des massages de relaxation.

The benefits of hydromassage are 

well established. Trévi spas feature 

personalized hydromassage systems 

that stimulate pressure points much 

like a reflexology treatment. They can 

massage deep tissues, apply rhythmic 

pressure to soft tissue and provide 

relaxing massages.

Jet massage offers numerous positive 

effects on both body and mind:

• Structure and posture  

 Helps release tension, improves joint mobility  

 and promotes a greater range of motion.

• Bodily functions 

 Soothes pain, improves sleep, increases respiratory   

 capacity, supports blood and lymphatic circulation  

 and contributes to skin health.

• Senses and psychomotor skills  

 Enhances body awareness, stimulates the sense of touch,   

 sharpens perception and promotes energy flow.

• Psychology and emotional well-being  

 Boosts self-esteem by encouraging emotional awareness   

 and helping build resistance to stress.

POINTS DE PRESSION  
DES JETS DE 
BALNÉOTHÉRAPIE
PRESSURE POINTS 
OF BALNEOTHERAPY JETS

1 Maux de tête 
 Headaches 
2 Épaules et muscles rotateurs 
 Shoulders and rotators
3 Blessures aux coudes 
 Elbow injuries
4  Douleurs au bas du dos 

et tensions menstruelles 
Lower-back pain and 
menstrual discomfort  

5 Douleurs sciatiques 
 Sciatica pain
6 Syndrome du tunnel carpien 
 Carpal tunnel syndrome
7 Douleurs aux genoux 
 Knee ache
8   Douleurs au muscle du mollet et  

 mauvaise circulation 
 Calf pain and blood circulation issues

9   Douleurs au talon et 
 à la voûte plantaire 
 Heel and foot arch pain

1

2 2

2 2

3 3

4

5 5

6
6

7

8

9 9

8

7

Le massage par jets offre de nombreux effets positifs sur le corps et l’esprit :

• Structure et posture  

 Il contribue au relâchement des tensions, améliore la mobilité articulaire  

 et favorise une plus grande amplitude de mouvement.

• Fonctionnement de l’organisme  

 Il apaise la douleur, améliore le sommeil, augmente la capacité respiratoire,  

 aide la circulation sanguine et lymphatique et participe à la santé cutanée.

• Sens et psychomotricité  
 Il permet de prendre conscience du corps, éveille le sens du toucher,  

 aiguise les perceptions et favorise la circulation de l’énergie.

• Psychologie et émotivité  
 Il augmente l’estime de soi en favorisant la prise de conscience des émotions 

 et en contribuant à la résistance au stress.
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LA RÉFLEXOLOGIE 
PLANTAIRE
FOOT REFLEXOLOGY

Le pied est divisé en zones réflexes et 
est, par le fait même, la représentation 
miniaturisée du corps humain. À chaque 
zone réflexe correspond une partie de 
notre corps. L’art de la réflexologie 
consiste à exercer un toucher spéci-
fique sur ces zones, pour localiser les 
tensions et les dysfonctionnements de 
l’organisme afin de les éliminer et de 
rétablir l’équilibre.

The foot is divided into reflex zones and, as such, 

is a miniature representation of the human body. 

Each reflex zone corresponds to a part of our 

body. The art of reflexology involves applying 

specific pressure to these zones to locate and 

eliminate tensions and dysfunctions and restore 

balance.

LA RÉFLEXOLOGIE  
PALMAIRE
HAND REFLEXOLOGY

La réflexologie palmaire peut ressembler 
fortement à l’acupression des mains, 
mais cela reste néanmoins très différent 
dans le placement des zones sensibles. 
Comme les pieds, les mains constituent 
un miroir de notre corps. Les zones 
réflexogènes se situent à la fois dans la 
paume, sur les doigts et sur le dessus 
des deux mains.

Palmar reflexology may closely resemble hand 

acupressure, but it is quite different in the 

placement of sensitive zones. Like the feet, the 

hands are a mirror of our body. Reflex zones are 

located in the palm, on the fingers and on the 

backs of both hands.

SINUSSINUS

ŒIL
EYE

ŒIL
EYE

OREILLE
EAR

OREILLE
EAR

ÉPAULE
SHOULDER

ÉPAULE
SHOULDER

POUMON
LUNG

POUMON
LUNG

RATE
SPLEENVÉSICULE

BILIAIRE
GALLBLADDER

CÔLON
DESCENDANT
DESCENDING COLONCÔLON

ASCENDANT
ASCENDING COLON

VALVULE
ILÉO-CAECALE
ILEOCECAL VALVE

ANSE SIGMOÏDE
SIGMOID

RECTUM

VESSIE
BLADDER

INTESTIN GRÊLE
SMALL INTESTINE

CÔLON TRANSVERSE
TRANSVERSE COLON

ESTOMAC
STOMACH

REINS
KIDNEYS

PANCRÉAS

DIAPHRAGME
DIAPHRAGM

PLEXUS SOLAIRE
SOLAR PLEXUS

CERVEAU
BRAIN

HYPOPHYSE
GORGE
THROAT

THYROÏDE
THYROID

PIED GAUCHE
LEFT FOOT

PIED DROIT
RIGHT FOOT

BRONCHE
BRONCHUS

CŒUR
HEART

MUSCLES DORSAUX,
BRONCHES, DRAINAGE
LYMPHATIQUE
BACK MUSCLE, BRONCHI, 
LYMPHATIC DRAINAGE

MUSCLES DORSAUX /
BRONCHES /  
DRAINAGE
LYMPHATIQUE
BACK MUSCLES / BRONCHI / 
LYMPHATIC DRAINAGE

SINUS
SINUS

SINUS
SINUS

THYROÏDE /
COU / 
GORGE
THYROID / NECK /  
THROAT

THYROÏDE /
COU / GORGE
THYROID / NECK /  
THROAT

SURRÉNALES
ADRENAL GLANDS

PANCRÉAS 
PANCREAS

REINS
KIDNEYS

SURRÉNALES
ADRENAL GLANDS

REINS
KIDNEYS

UTÉRUS / 
PROSTATE
UTERUS / PROSTATE

UTÉRUS / 
PROSTATE
UTERUS / PROS-
TATE

DORSALES
THORACIC  
VERTEBRAE

DORSALES
THORACIC  
VERTEBRAE

LOMBAIRES
LUMBAR  
VERTEBRAE

LOMBAIRES
LUMBAR  
VERTEBRAEOVAIRES /  

TESTICULES
OVARIES / TESTICLES

VESSIE
BLADDER

COCCYX
COCCYX

ANSE  
DU SIGMOÏDE
SIGMOID LOOP

VÉSICULE  
BILIAIRE
GALLBLADDER

RATE 
SPLEEN

PLEXUS  
SOLAIRE 

SOLAR PLEXUS

DIAPHRAGME 
DIAPHRAGM

ÉPAULE 
SHOULDER

OREILLES 
EARS

YEUX
EYES

YEUX
EYES

YEUX
EYES YEUX

EYES

POUMONS / 
CŒUR
LUNGS / HEART

POUMONS  
LUNGS

FOIE  
LIVER

ESTOMAC / 
PANCRÉAS
STOMACH /  
PANCREAS 

CER
VIC

A
LE

S

CER
VIC

A
L 

VER
TE

BR
A

E

CERVICA
LES

CERVICA
L  

VERTEBRA
E

MAIN DROITE
RIGHT HAND

MAIN GAUCHE
LEFT HAND
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•  Des réseaux de distribution mondiaux et des succursales 

 ouvertes 7 jours par semaine ; 

• Un service de pièces et de produits d’entretien des plus complets ;

• Une formation personnalisée lors de l’achat de votre spa ;

• Les conseils techniques de nos experts d’entretien de l’eau ;

• Des séances d’information gratuites ;

• Un centre d’aide accessible 24 heures sur 24 !

• A worldwide distribution network and stores open  
 7 days a week

• Complete parts and maintenance product selection

• Personalized training when you purchase a spa

• Technical advice from our water treatment experts

• Free information session

• 24-hour access to our help center

VOICI CE QUE TRÉVI VOUS OFFRE

LES AVANTAGES 
DE L’ACQUISITION D’UN SPA TRÉVI

T R E V I ,  A  S E N S I B L E  C H O I C E  

T H E  A D VA N TA G E S  O F  A  T R E V I  S P A  

•  JETS SURDIMENSIONNÉS par rapport à la concurrence offrant ainsi 

 un massage plus complet des cervicales à la voûte plantaire ;

•  Spa multi-thérapeutique à système évolutif ;

• Le plus grand choix de JETS VISSABLES ET INTERCHANGEABLES  

 selon vos besoins. Changez-les comme vous le voulez sans les endommager ;

• Jets de massage cervical trapèze et réflexologie à 14 points  

 pour une relaxation ultime.

• OVERSIZED JETS, larger than other manufacturers,  
 for a complete massage experience from head to toe

• Multi-therapeutic evolutionary spa system

• The widest selection of REMOVABLE AND 
 INTERCHANGEABLE JETS – change your jets anytime  
 without damaging them

• Trapezoid cervical massage jets and 14-pressure-point  
 reflexology for ultimate relaxation
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L’HYDROTHÉRAPIE ET SES BIENFAITS. 
HYDROTHERAPY AND ITS BENEFITS. 

Des études sur l’hydrothérapie démontrent ses bienfaits pour récupérer plus 

rapidement après un entrainement physique, et pour soulager le stress, le manque 

de sommeil, le syndrome des fourmis dans les jambes, les crampes dans les mollets 

et le bas du dos, l’arthrite et la fibromyalgie.

Studies on hydrotherapy show its benefits for faster 

recovery after physical training, and for relieving stress, 

lack of sleep restless leg syndrome, calf and lower back 

cramps, arthritis, and fibromyalgia.
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L E S  J E T S  V O R T E X 

Pour un puissant massage en spirale, les jets Vortex offrent une 
propulsion rotative, ce qui crée un effet tourbillonnant et stimule 
les muscles en profondeur. Un tel courant circulaire permet  
de masser une plus grande surface corporelle qu’un jet fixe. 

Favorisant la circulation sanguine et soulageant la douleur  
musculaire, les jets vortex sont placés aux endroits  
stratégiques : dos, épaules et hanches.

L E S  J E T S  T U I N A  E N  F O R M E  D E  F L E U R 

Ces jets diffusent l’eau en plusieurs petits filets, offrant un massage 
doux, circulaire et relaxant. Ils font des merveilles pour les zones 
sensibles du haut du dos, les cervicales et les bras.

Les jets en forme de fleur apaisent, sans agresser les muscles.

V O R T E X  J E T S 
For a powerful spiral massage, Vortex jets provide a rotating propulsion that  
creates a swirling effect and deeply stimulates the muscles. This circular flow 
massages a larger area of the body compared to a fixed jet.

Promoting blood circulation and relieving muscle pain: Vortex jets are  
strategically placed: back, shoulders and hips.

F L O W E R - S H A P E D  T U I N A  J E T S 

These jets disperse water into several small streams, offering a gentle, circular  
and relaxing massage. They work wonders on sensitive areas such as the  
upper back, neck, and arms.

Flower-shaped jets soothe without straining the muscles.

DES JETS ADAPTÉS À VOS BESOINS
U N E  E X P É R I E N C E  S U R  M E S U R E  
JETS TO SUIT  YOUR NEEDS.  A PERSONALIZED EXPERIENCE  

D I F F U S E U R S  
P O U R  L E S  P I E D S   

Les pieds comportent une 
grande concentration de termi-
naisons nerveuses. Profitez des 
effets bienfaisants d’un massage 
des pieds, peu importe où vous 
prendrez place dans votre spa.

F O O T  M A S S A G E 
D I F F U S E R S 
A large concentration of nerve 
endings is located in the feet.  
Enjoy the soothing effects of  
a foot massage wherever you  
choose to sit in your spa.
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L E S  J E T S  D I R E C T I O N N E L S
À débits d’eau faible, moyen ou élevé, il s’agit de jets orientables 
manuellement afin de traiter une partie précise du corps.  
Constants et ciblés, plus les jets sont petits, plus le débit est  
fort et concentré. Plus les jets sont larges, plus ils sont délicats.

On oriente les jets directionnels sur le dos, les épaules ou les jambes 
en fonction des besoins particuliers. Fixes et à intensité  
variable, ils exercent une pression soutenue.

L E S  J E T S  R O TAT I F S 

Procurant un courant tournant, ce type de jet offre un massage 
mouvant sur des grandes parties du corps. En un mouvement 
rotatif, il engendre un effet de pétrissage pour la détente des 
muscles raidis et fatigués.

Utilisé sur le dos et les épaules, les jets rotatifs aident à relaxer  
les tensions musculaires et articulaires.

L E S  J E T S  D O U C H E
Doux et enveloppants, les jets douche  
offrent un massage apaisant grâce à de 
fins jets d’eau. Moins intenses, ils stimulent 
la circulation sans exercer trop de pression 
— parfaits pour les zones sensibles comme 
la nuque, les épaules, les jambes ou le bas 
du dos.

D I R E C T I O N A L  J E T S 
With low, medium or high water flow, these jets can be manually adjusted to target 
a specific part of the body. Consistent and focused, the smaller the jets, the stronger 
and more concentrated the flow. The wider the jets, the gentler they are.

Directional jets are aimed at the back, shoulders or legs depending on specific needs. 
Fixed and with variable intensity, they provide steady pressure.

R O TAT I N G  J E T S 

Providing a swirling flow, this type of jet delivers a moving massage over large areas 
of the body. With a rotating motion, they create a kneading effect to relax stiff and 
tired muscles.

Used on the back and shoulders, rotating jets help relieve muscular and joint tension.

S H O W E R  J E T S 

Gentle and soothing, shower 
jets provide a relaxing massage 
through fine streams of water. 
Less intense, they stimulate 
circulation without applying 
too much pressure — ideal for 
sensitive areas such as the neck, 
shoulders, legs or lower back.

Trévi offre un vaste choix de spas avec une grande variété de jets, dont la taille influence 
leur nombre : plus les jets sont gros, moins il en faut pour couvrir efficacement le 
corps, tandis que des jets plus petits nécessitent un plus grand nombre pour offrir une 
couverture similaire. 

La combinaison de l’air et de l’eau double la force des jets, pour un massage ciblé sur 
des zones précises de votre corps. Vous pouvez personnaliser votre expérience en 
interchangeant les jets selon vos besoins. La pression de l’eau sur chaque siège peut 
également être ajustée selon vos préférences.

Trévi offers a wide selection of spas with a great variety 
of jets, where the size of the jets affects their number:  
the larger the jets, the fewer are needed to effectively 
cover the body, while smaller jets require a greater 
number to provide similar coverage. 

The combination of air and water doubles the strength 
of the jets for a targeted massage on specific areas of 
your body. You can personalize your experience by 
interchanging jets to suit your needs. The water pressure 
on each seat can also be adjusted to your preferences.
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ANATOMIE D’UN SPA TRÉVI 
ANATOMY OF A TREVI SPA

1. Clavier intelligent

2. Cartouche de filtration intégrée

3.  Entrée à palier sécuritaire 
 et banquette pour enfant 

4. Chute d’eau

5. Station cervicale, trapèze

6. Nerf sciatique

7. Chaise longue zéro gravité

8. Diffuseurs pour les pieds

1. Smart keypad 

2. Built-in filtration cartridge

3.  Safe entrance steps and child seat 

4. Waterfall 

5.  Trapezius and cervical station

6.  Sciatic nerve

7.  Zero gravity lounge chair 

8.  Foot massage diffusers

1

2

3

4

5
4 6

4

78

Ce n’est pas le nombre de jets qui est le plus important,  
mais leur emplacement. 
The number of jets is not as important as their location.
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REPRÉSENTATIONS DE L’ERGONOMIE 
DES JAMBES 
REPRESENTATIONS OF LEG ERGONOMICS

Station d’entrée, sortie et siège surélevé. 
Entry station, exit station and raised seat.

Station d’entrée, sortie et siège surélevé. 
Entry station, exit station and raised seat.

82" 92"

82" 92"A

B

A B
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MILLE ET UNE SOIRÉES MÉMORABLES. 
A THOUSAND AND ONE MEMORABLE EVENINGS. 
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TRÉVI MINUIT ELIXIR

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 58  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

°  82" X 82" X 39"

°  41 lumières DEL • 2 fontaines

°  Capacité en eau : 1 350 litres 

°  Vide : 815 lb

°  Rempli : 3 600 lb

°  Système d’assainissement à l’ozone

°  Fabriqué au Québec

°  Coquille d’acrylique Aristech noir mat

°  Cabinet en polyuréthane 
 isolé et insonorisé

°  Système de contrôle de lumières in-Mix

°  Clavier à écran tactile IN.K1000 

°  Isolation écologique RMAXMD 

° Jupe Innovaskirt Élégance

° 82" X 82" X 39"

° LED lights

° Water capacity: 1,350 liters 

° Weight empty: 815 lb

° Weight filled: 3,800 lb

° Ozone sanitation system

° Made in Quebec

° Matte black Aristech acrylic shell

° Insulated and soundproofed 
polyurethane cabinet

° In-Mix lighting control system

° IN.K1000 touch screen keypad 

° Ecological RMAXTM  insulation 

° Urban grey Innovaskirt skirt

1

5

TRÉVI MINUIT ELITE

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 100  
JETS 

3 POMPES DE 7 BHP 
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 7 BHP PUMPS  
+ 1 BALNEOTHERAPYPUMP

°  92" X 92" X 39"

°  62 lumières DEL • 2 fontaines

°  Capacité en eau: 1 600 litres 

°  Vide : 950 lb

°  Rempli : 4 450 lb 

°  Système d’assainissement à l’ozone 

°  Fabriqué au Québec

°  Coquille d’acrylique Aristech noir mat

°  Cabinet en polyuréthane 
 isolé et insonorisé

°  Système de contrôle de lumières in-Mix

°  Clavier à écran tactile IN.K1000 

°  Isolation écologique RMAXMD 

° Jupe Innovaskirt Élégance 

° 92" X 92" X 39"

° LED lights • 2 fountains

° Water capacity: 1,600 liters 

° Weight empty: 950 lb

° Weight filled: 4,450 lb 

° Ozone sanitation system 

° Made in Quebec

° Matte black Aristech acrylic shell

° Insulated and soundproofed 
polyurethane cabinet

° In-Mix lighting control system

° IN.K1000 touch screen keypad 

° Ecological RMAXTM  insulation 

° Urban grey Innovaskirt skirt

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2 FONTAINES 
2 FOUNTAINS

2 FONTAINES 
2 FOUNTAINS 41 LUMIÈRES 

DEL 
LED LIGHTS 

62 LUMIÈRES 
DEL 
LED LIGHTS 

3

3

3

3
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MILLE ET UN MOMENTS DE DÉTENTE DANS VOTRE COUR. 
A THOUSAND AND ONE RELAXING MOMENTS IN YOUR BACKYARD. 
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MILLE ET UNE FAÇONS DE S’ÉLOIGNER DU TOURBILLON QUOTIDIEN. 
A THOUSAND AND ONE WAYS TO GET AWAY FROM THE WHIRLWIND OF LIFE. 

21

TRÉVI TAHOE

 25  
JETS 

110/220
VOLTS

1 POMPE DE 3 BHP 
120 VOLTS 
1 X 3 BHP PUMP 120 VOLTS

° 82" X 82" X 36"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 700 lb 

° Rempli : 3 600 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à touches IN.K500 

° Isolation écologique RMAXMD 

° 82" X 82" X 36"

°  LED lights

°  Water capacity: 1,350 liters 

°  Weight empty: 700 lb 

°  Weight filled: 3,600 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K500 button keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

TRÉVI ATRIA

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 30  
JETS 

1 POMPE DE 7 BHP 
+ 1 POMPE BALNÉO 
1 X 7 BHP PUMP  
+ 1 BALNEOTHERAPYPUMP

° 82" X 82" X 36"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 700 lb 

° Rempli : 3 600 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à touches IN.K500 

° Isolation écologique RMAXMD 

° 82" X 82" X 36"

° LED lights

°  Water capacity: 1,350 liters 

°  Weight empty: 700 lb 

°  Weight filled: 3,600 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K500 button keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing
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TRÉVI SOLTISCE

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 58  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 82" X 82" X 39"

° Lumières DEL • 2 fontaines

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 815 lb 

° Rempli : 3 600 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

°  82" X 82" X 39"

°  LED lights • 2 fountains

°  Water capacity: 1,350 liters 

°  Weight empty: 815 lb 

°  Weight filled: 3,600 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

TRÉVI EQUINOX

 30  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP  
2 BHP PUMPS 

° 82" X 82" X 39"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 815 lb 

° Rempli : 3 800 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à touches IN.K500

° Isolation écologique RMAXMD 

°  82" X 82" X 39"

°  LED lights

°  Water capacity: 1,350 liters 

°  Weight empty: 815 lb

°  Weight filled: 3,800 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
fiberglass cabinet

°  IN.K500 button keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2
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TRÉVI ORION

 30  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP  
2 BHP PUMPS 

° 82" X 82" X 39"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 815 lb 

° Rempli : 3 800 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à touches IN.K500

° Isolation écologique RMAXMD 

° 82" X 82" X 39"

° LED lights

° Water capacity: 1,350 liters 

° Weight empty: 815 lb

° Weight filled: 3,800 lb

° Ozone sanitation system

° Made in Quebec

° Plaskolite® acrylic shell

° Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

° IN.K500 button keypad 

° Ecological RMAXTM  insulation 

8

TRÉVI SIRIUS

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 56  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 82" X 82" X 39"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 350 litres 

° Vide : 815 lb

° Rempli : 3 800 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

° 82" X 82" X 39"

°  LED lights

°  Water capacity: 1,350 liters 

°  Weight empty: 815 lb

°  Weight filled: 3,800 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2

8
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TRÉVI ASPEN

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

43  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 91" X 91" X 39"

° Lumières DEL

° Capacité en eau : 1 600 litres 

° Vide : 900 lb 

° Rempli : 4 400 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

° Intégration de l’appli In.Touch2 en option

°  91" X 91" X 39"

°  LED lights

°  Water capacity: 1,600 liters 

°  Weight empty: 900 lb 

°  Weight filled: 4,400 lb

°  Ozone sanitation system

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

°  Optional integration of the  
 In.Touch2 app.

1

5

TRÉVI BELLATRIX

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 60  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 92" X 39"

° Lumières DEL 

° Capacité en eau : 1 600 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 450 lb 

° Système d’assainissement à l’ozone 

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 39"

°  LED lights 

°  Water capacity: 1,600 liters 

°  Weight empty: 950 lb 

°  Weight filled: 4,450 lb 

°  Ozone sanitation system 

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2

25

TRÉVI VEGA

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 75  
JETS 

2 POMPES DE 6 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 6 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 92" X 39"

° Lumières DEL   

° Capacité en eau : 1 450 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 450 lb 

° Système d’assainissement à l’ozone 

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 39"

°  LED lights   

°  Water capacity: 1,450 liters 

°  Weight empty: 950 lb 

°  Weight filled: 4,450 lb 

°  Ozone sanitation system 

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

2

3

TRÉVI MIMOSA

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 100  
JETS 

3 POMPES DE 7 BHP 
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 7 BHP PUMPS  
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 92" X 39"

° Lumières DEL • 2 fontaines

° Capacité en eau : 1 600 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 450 lb 

° Système d’assainissement à l’ozone 

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 39"

°  LED lights • 2 fountains

°  Water capacity: 1,600 liters 

°  Weight empty: 950 lb

°  Weight filled: 4,450 lb 

°  Ozone sanitation system 

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2 2

2 FONTAINES 
2 FOUNTAINS
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TRÉVI HORIZON

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 100  
JETS 

3 POMPES DE 7 BHP 
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 7 BHP PUMPS  
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X92" X 39"

° Lumières DEL • 2 fontaines

° Capacité en eau : 1 600 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 450 lb 

° Système d’assainissement à l’ozone 

° Fabriqué au Québec

° Coquille d’acrylique Plaskolite®

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X92" X 39"

°  LED lights • 2 fountains

°  Water capacity: 1,600 liters 

°  Weight empty: 950 lb

°  Weight filled: 4,450 lb 

°  Ozone sanitation system 

°  Made in Quebec

°  Plaskolite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie et fabrication québécoise   
Quebec engineering and manufacturing

2

2 FONTAINES 
2 FOUNTAINS

TRÉVI MALDIVES

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

65  
JETS 

2 POMPES DE 6 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 6 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 82" X 82" X 36"

° Lumières DEL • 2 fontaines • 1 chute 

° Capacité en eau : 1 324 litres

° Vide : 750 lb 

° Rempli : 3 350 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures  
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  82" X 82" X 36"

°  LED lights • 2 fountains • 1 waterfall 

°  Water capacity: 1,324 liters

°  Weight empty: 750 lb 

°  Weight filled: 3,350 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components  
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

° Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

2

2 FONTAINES ET 1 CHUTE 
2 FOUNTAINS AND 1 WATERFALL

27

TRÉVI OPAL

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 65  
JETS 

2 POMPES DE 6 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 6 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 92" X 36"

° Lumières DEL • 3 chutes d’eau 

° Capacité en eau : 1 608 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 350 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 36"

°  LED lights • 3 waterfalls 

°  Water capacity: 1,608 liters 

°  Weight empty: 950 lb 

°  Weight filled: 4,350 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5 2

3 CHUTES 
3 WATERFALLS

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

TRÉVI IMPERIA

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

100  
JETS 

3 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 89" X 89" X 36"

° Lumières DEL • 2 fontaines 

° Capacité en eau : 1 608 litres 

° Vide : 925 lb 

° Rempli : 4 125 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures  
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite® 

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  89" X 89" X 36"

°  LED lights • 2 fountains 

°  Water capacity: 1,608 liters 

°  Weight empty: 925 lb 

°  Weight filled: 4,125 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components  
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell 

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

2

2 FONTAINES 
2 FOUNTAINS

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

8
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TRÉVI ILLUMI

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

78  
JETS 

3 POMPEA DE 6 BHP 
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 6 BHP PUMPS  
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 92" X 36"

° Lumières DEL • 3 chutes d’eau 

° Capacité en eau : 1 608 litres 

° Vide : 950 lb 

° Rempli : 4 350 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 36"

°  LED lights • 3 waterfalls 

°  Water capacity: 1,608 liters 

°  Weight empty: 950 lb 

°  Weight filled: 4,350 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5 2

3 CHUTES 
3 WATERFALLS

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

TRÉVI OCEAN BREEZE

42  
JETS 

2 POMPES DE 6 BHP
2 X 6 BHP PUMPS

° 92" X 92" X 39"

° Lumières DEL • 4 fontaines 

° Capacité en eau : 1 931 litres

° Vide : 900 lb 

° Rempli : 4 750 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures  
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K500

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 92" X 39"

°  LED lights • 2 fountains 

°  Water capacity: 1,931 liters

°  Weight empty: 900 lb 

°  Weight filled: 4,750 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components  
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K500 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

2

4 FONTAINES 
4 FOUNTAINS

8
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TRÉVI LANCELOT

 31  
JETS 

2 POMPES DE 6 BHP
2 X 6 BHP PUMPS

° 82" X 82" X 34"

° Lumières DEL • 1 chute d’eau 

° Capacité en eau : 1  229 litres 

° Vide : 700 lb 

° Rempli : 3 400 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K500

° Isolation écologique RMAXMD 

°  82" X 82" X 34"

°  LED lights • 1 waterfall 

°  Water capacity: 1,229 liters 

°  Weight empty: 700 lb 

°  Weight filled: 3,400 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

°  IN.K500 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

5

1 CHUTE 
1 WATERFALL

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

TRÉVI PARADISE

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

83  
JETS 

3 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
3 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 102" X 39"

° Lumières DEL • 4 fontaines

° Capacité en eau : 1 912 litres 

° Vide : 1000 lb 

° Rempli : 4 800 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 102" X 39"

°  LED lights • 4 fountains

°  Water capacity: 1,912 liters

°  Weight empty:  1,000 lb 

°  Weight filled: 4,800 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed 
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

1

4 2

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

4 FONTAINES 
4 FOUNTAINS
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TRÉVI OCEANIA

OXYGÉNATION 
SUPÉRIEURE

SUPERIOR
OXYGENATION

 65  
JETS 

2 POMPES DE 7 BHP
+ 1 POMPE BALNÉO 
2 X 7 BHP PUMPS
+ 1 BALNEOTHERAPY PUMP

° 92" X 132" X 38"

° Lumières DEL • 2 chutes d’eau 

° Capacité en eau : 1 953 litres 

° Vide : 1 750 lb 

° Rempli : 7 825 lb

° Système d’assainissement à l’ozone 

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite® 

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000

° Isolation écologique RMAXMD 

°  92" X 132" X 38"

°  LED lights • 2 waterfalls 

°  Water capacity: 1,953 liters 

°  Weight empty: 1,750 lb 

°  Weight filled: 7,825 lb

°  Ozone sanitation system 

°  Internal components 
 made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell 

°  Insulated and soundproofed  
 fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad

°  Ecological RMAXTM  insulation 

2

7 2

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

2 CHUTES 
2 WATERFALLS

11'

31
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MILLE ET UN BIENFAITS POUR LA SANTÉ. 
A THOUSAND AND ONE HEALTH BENEFITS. 

L’exercice aquatique gagne de plus en plus en popularité. Contrairement à d’autres spas de 

nage, les spas d’entraînement Trévi disposent d’un grand plancher plat sans obstacle caché, 

ce qui est parfait pour un large éventail d’activités. Idéal pour du jogging sans impact : vous 

pouvez faire du surplace contre un courant de faible intensité ou à haut débit. Les poignées 

en acier inoxydable servent d’appui afin de faciliter votre séance d’entraînement. 

Aquatic exercise is quickly gaining popularity. As 

opposed to other swim spas, Trevi training spas feature 

large unobstructed floors, appropriate for all types of 

activities. You can adjust the water flow, which is ideal 

for low-impact jogging/treading. Stainless steel handles 

provide additional support. 

33

Style de brasse
Breast stroke

TREVI.CA
33

Style libre ou crawl
Freestyle or crawl

Style papillon
Butterfly stroke

Exercice rameur
Rowing excerciser

« Un spa d’entraînement est idéal  
pour développer force et endurance,  
avec un faible impact sur les 
articulations et les muscles. » - Benoît Huot

“With its low impact on muscles and joints, a training spa  
is ideal for the development of strength and  
endurance.” - Benoît Huot

Benoît Huot
Multichampion
paralympique de natation
Paralympic swimming multi-champion

 
Découvrez une expérience de natation  
ultime grâce aux spas d’entraînement Trévi.

Discover the ultimate swimming experience with Trevi’s  
training spas.

SPAS DE NAGE
S W I M  S P A S

Pour visionner la vidéo, 
balayez ou cliquez sur le code QR
To watch the video, scan or click the QR code.



34

TRÉVI PARTY

SPA DE NAGE
SWIM SPA

32  
JETS 

2 POMPES DE 4 HP 
2 X 4 HP PUMPS

° 92" X 160" X 50" (13' de long)

° Lumières DEL • 6 fontaines 

° Capacité en eau : 6 000 litres 

° Vide : 2 200 lb 

° Rempli : 11 000 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®

° Cabinet en fibre de verre  
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

° Série S : Son & Style / haut-parleurs  
Phantom (selon le modèle) 

 

° 92" X 160" X 51" (13' long)

°  LED lights • 6 fountains 

°  Water capacity: 6,000 liters 

°  Weight empty: 2,200 lb 

°  Weight filled: 11,000 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell

°  Insulated and soundproofed  
fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

°  S Series: Sound & Style/Phantom 
speakers (depending on the model) 

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

11

6 FONTAINES 
6 FOUNTAINS

2

Pour visionner la vidéo, 
balayez ou cliquez sur le code QR
To watch the video, scan or click the QR code.

13'
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TRÉVI CROSSFIT

SPA DE NAGE
SWIM SPA

34  
JETS 

3 POMPES 
2 VITESSES
DE 7 BHP 
3 X 2-SPPED
7 BHP PUMPS

° 92" X 199" X 55" (17' de long)

° Lumières DEL • 6 fontaines • 1 chute

° Capacité en eau : 8 400 litres 

° Vide : 2 700 lb

° Rempli : 17 500 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite®  

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° Clavier à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

° Série S : Son & Style / haut-parleurs  
Phantom (selon le modèle) 

° Système d’exercice rameur 

°  92" X 199" X 55" (17' long)

°  LED lights • 6 fountains • 1 waterfall

°  Water capacity: 8,400 liters 

°  Weight empty: 2,700 lb

°  Weight filled: 17,500 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell  

°  Insulated and soundproofed  
fiberglass cabinet

°  IN.K1000 touchscreen keypad 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

°  S Series: Sound & Style/Phantom 
speakers (depending on the model) 

°  Rowing exercise system

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

6 FONTAINES 
1 CHUTE 
6 FOUNTAINS 
1 WATERFALL

2

Pour visionner la vidéo, 
balayez ou cliquez sur le code QR
To watch the video, scan or click the QR code.

17'

1

4 1 POMPE 
DE 7 BHP 
1 X 7 BHP 
PUMP  
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TRÉVI SPARTAN

SPA DE NAGE
SWIM SPA

 57  
JETS 

3 POMPES 
DE 4 HP 
3 X 4 HP PUMPS

° 92" X 224" X 55" (19' de long)

° Lumières DEL • 8 fontaines • 1 chute 

° Capacité en eau : 9 200 litres 

° Vide : 3 500 lb 

° Rempli : 17 700 lb

° Système d’assainissement à l’ozone

° Composantes intérieures 
fabriquées au Québec

° Coquille d’acrylique Lucite® 

° Cabinet en fibre de verre 
isolé et insonorisé

° 2 claviers à écran tactile IN.K1000 

° Isolation écologique RMAXMD 

° Série S : Son & Style / haut-parleurs 
Phantom (selon le modèle) 

° Système d’exercice rameur 

°  92" X 224" X 55" (19' long)

°  LED lights • 8 fountains • 1 waterfall 

°  Water capacity: 9,200 liters 

°  Weight empty: 3,500 lb 

°  Weight filled: 17,700 lb

°  Ozone sanitation system

°  Internal components 
made in Quebec

°  Lucite® acrylic shell 

°  Insulated and soundproofed 
fiberglass cabinet

°  2 IN.K1000 touchscreen keyboards 

°  Ecological RMAXTM  insulation 

° S Series: Sound & Style/Phantom 
speakers (depending on the model) 

° Rowing exercise system

Ingénierie québécoise   
Quebec engineering

8 FONTAINES 
1 CHUTE 
8 FOUNTAINS 
1 WATERFALL

2

Pour visionner la vidéo, 
balayez ou cliquez sur code QR
To watch the video, scan or click the QR code.

19'

1

6 2 POMPES 
DE 7 BHP 
2 X 7 BHP 
PUMPS  

37
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Modèles spas Trévi 
Trévi spa models

Dimensions 
Dimensions

 
Jets 
Jets

Capacité 
(L) 

Capacity 
(L)

Fontaines 
Fountains

Chutes 
Waterfalls

Clavier 
Keyboard 

Lumières 
DEL 

LED lights

Poids vide /  
Poids rempli 
Weight empty /

Weight filled

Système  
d’assainissement 

à l’ozone 
Ozone sanitation 

system

2 3

3 Pompe 
Pump

Pompe de nage 
Swim pump 

Système 
audio 
Sound 
system

Système
d’éxercice

rameur 
Rowing 
exercise 
system

TABLEAU COMPARATIF DES SPAS TRÉVI / TREVI SPA COMPARISON CHART

Trévi Minuit Elixir 82" x 82" x 39" 5 1 58 1 350 L 2 – IN.K1000 815 lb / 3 600 lb – – 2 pompes de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Minuit Elite 92" x 92" x 39" 5 1 100 1 600 L 2 – IN.K1000 950 lb / 4 450 lb – – 3 pompes de 7 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Tahoe 82" x 82" x 36" 5 1 25 1 350 L – – IN.K500 700 lb / 3 600 lb – – 110/220 
volts

1 pompe de 3 bhp / 
120 volts – – –

Trévi Atria 82" x 82" x 36" 5 1 30 1 350 L – – IN.K500 700 lb / 3 600 lb – – – 1 pompe de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Solstice 82" x 82" x 39" 5 1 58 1 350 L 2 – IN.K1000 815 lb / 3 600 lb – – 2 pompes de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Equinox 82" x 82" x 39" 5 1 30 1 350 L – – IN.K500 815 lb / 3 800 lb – – – 2 pompes de 7 bhp – – –

Trévi Orion 82" x 82" x 39" 7 – 30 1 350 L – – IN.K500 815 lb / 3 800 lb – – – 2 pompes de 7 bhp – – –

Trévi Sirius 82" x 82" x 39" 7 – 56 1 350 L – – IN.K1000 815 lb / 3 800 lb – – 2 pompes de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trév Aspen 91" x 91" x 39" 5 1 43 1 600 L – – IN.K1000 900 lb / 4 400 lb – – – 2 pompes de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Bellatrix 92" x 92" x 39" 5 1 60 1 600 L – – IN.K1000 950 lb / 4 450 lb – – 2 pompes de 7 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Vega 92" x 92" x 39" 3 2 75 1 450 L – – IN.K1000 950 lb / 4 450 lb – – 2 pompes de 6 bhp
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Mimosa 92" x 92" x 39" 5 1 100 1 600 L 2 – IN.K1000 950 lb / 4 450 lb – – 3 pompes de 7 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Horizon 92" x 92" x 39" 5 1 100 1 600 L 2 IN.K1000 950 lb / 4 450 lb – – 3 pompes de 7 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Maldives 82" x 82" x 36" 5 1 65 1 324 L 2 1 IN.K1000 750 lb / 3 350 lb – – 2 pompes de 6 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Opal 92" x 92" x 36" 5 1 65 1 608 L – 3 IN.K1000 950 lb / 4 350 lb – – 2 pompes de 6 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Imperia 89" x 89" x 36" 8 – 100 1 608 L 2 – IN.K1000 925 lb / 4 125 lb – – 3 pompes de 7 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Illumi 92" x 92" x 36" 5 1 78 1 608 L – 3 IN.K1000 950 lb / 4 350 lb – – 3 pompes de 6 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Ocean Breeze 92" x 102" x 39" 8 – 42 1 931 L 2 – IN.K500 900 lb / 4 570 lb – – – 2 pompes de 6 bhp – – –

Trévi Lancelot 82" x 82" x 34" 5 1 31 1 229 L – 1 IN.K500 700 lb / 3 400 lb – – – 2 pompes de 6 bhp – – –

Trévi Paradise 92" x 102" x 39" 4 1 83 1 912 L – – IN.K1000 1000 lb / 
4 800 lb – – 3 pompes de 7 bhp 

+ 1 pompe balnéo – – –

Trévi Oceania 92" x 132" x 38" 7 2 65 1953 L – 2 IN.K1000 1 750 lb / 7 825 lb – – 2 pompes de 7 bhp 
+ 1 pompe balnéo – – –

SPAS DE NAGE / SWIM SPAS

Trévi Party (13') 160" X 92" X 50" 11 – 32 6 000 L 6 – IN.K1000 2 200 lb / 
11 000 lb – – – 2 pompes de 

4 hp –

Trévi Crossfit (17') 199" X 92" X 55" 4 1 34 8 400 L 6 1 IN.K1000 2 700 lb / 
17 500 lb – – 1 pompe de 7 bhp

3 pompes,
2 vitesses
de 7 bhp

Trévi Spartan (19') 224" X 92" X 55" 6 1 57 9 200 L 8 1 2x
IN.K1000

3 500 lb / 
17 700 lb – – 2 pompes de 7 bhp 3 pompes de 

4 bhp
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MILLE, ET UN PLAISIR QUATRE SAISONS. 
A THOUSAND, AND ONE FOUR-SEASON PLEASURE. 
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Contrôlez toutes les fonctions de votre spa à partir de votre téléphone 

intelligent ou de votre tablette iOS ou Android et l’application Trévi Spa. 

Choisissez l’une des expériences spa prédéfinies ou personnalisez les vôtres.

Control every function of your spa from your iOS or Android smartphone or tablet and the  

Trevi Spa app. Use predefined spa experiences or customize your own.

PROGRAMMEZ VOTRE SPA DANS LES MOINDRES DÉTAILS. 
PROGRAM YOUR SPA DOWN TO THE VERY LAST DETAIL.

2 3

3
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DESIGN INTUITIF
CO N T R Ô L E  FAC I L E  /  O P T I O N S  I L L I M I T É E S 
INTUIT IVE LAYOUTS /  EASY CONTROL /  UNLIMITED OPTIONS

ÉCLAIRAGE DEL 

Allumez les lumières DEL et créez 

l’expérience visuelle propice au  

moment présent.

FILTRATION

Choisissez la configuration de filtration qui 

vous convient et ajoutez-y vos paramètres 

personnels.

CHAUFFE-EAU

Réglez la température de l’eau ou 

sélectionnez l’un des modes d’économie 

d’énergie suggérés.

FONTAINE ET CHUTE

Faites fonctionner, à distance, vos fontaines ou chutes d’eau et réglez leur débit.

JETS

Contrôle total à distance des jets et des 

expériences spa préprogrammées activées 

au moment voulu.

LED LIGHTING

Turn on your spa’s LED lighting system and create

the ideal visual experience for the perfect moment.

FILTRATION

Simply select the filtration configuration that best 

suits your needs and add your personal settings.

WATER HEATER

Set the water temperature or select one 

of the suggested economy modes.

 FOUNTAIN AND WATERFALL

Start your pool fountains and waterfalls from afar and control their water flow.

JETS

Full remote control of jets and preprogrammed 

spa experiences activated when needed.
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L’INGÉNIERIE DES SPAS TRÉVI. 
THE ENGINEERING BEHIND TREVI SPAS.

1

2
3 4

5

6

7

8

Matière de projection
Nous avons remplacé la fibre de 

verre pour une nouvelle 
technologie européenne, le 

Polyuréthane.
Pour les raisons suivantes :

C’est un procédé qui est 
meilleur pour l’environnement 

et plus écologique.
 Ce sont des produits non nocifs.

La ligne de production est 
robotisée pour un meilleur 

contrôle de la qualité.

M AT I È R E  D E  P R O J E C T I O N

Pour certains modèles nous avons remplacé la fibre de verre pour une nouvelle 

technologie européenne, le polyuréthane. C’est un procédé qui est plus écologique.  

Ce sont des produits non nocifs. La ligne de production est robotisée pour un 

meilleur contrôle de la qualité.

For certain models, we have replaced fiberglass with a new European technology: polyurethane. 

This process is more environmentally friendly. The products are non-toxic. The production line 

is automated for better quality control.

P R O J E C T I O N  M AT E R I A L
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1. APPUI-TÊTE 

Plus large et plus doux, l’appui-tête est coordonné  avec votre spa 

Trévi. Le contour ergonomique fournit un confort inégalé pour 

accroître votre niveau de détente.

2. ISOLATION

• Haute résistance thermique

•  RMAX-3 est un panneau d’isolation thermique en mousse rigide  

 de type STYRODUR composé de matériaux écologiques

•  RMAX-3 est un panneau de polyiso-cyanurate à cellules fermées  

 associé à des facettes en aluminium. Le spa est renforcé de chaque côté

• Résiste à des conditions environnementales extrêmes

• Parfaitement étanche à l’air

3. BASE EN PLASTIQUE ABS

Les spas Trévi sont protégés de l’intrusion d’insectes nuisibles grâce à 

leur base en plastique ABS. Ce matériau isole aussi la structure de la 

moisissure et aide à maintenir la chaleur à l’intérieur du spa.

4. JUPE EN POLYPROPYLÈNE / RÉSINE

Cette jupe synthétique, belle et fonctionnelle, est de la meilleure 

qualité qui soit. Composée de polypropylène avec alvèoles ouvertes 

ou de résine dernière génération.

5. VANNES D’EAU ET BOUTONS D’AIR

Ils contrôlent la quantité d’air et le débit d’eau acheminés vers chaque 

siège du spa. Bien située, la vanne de contrôle vous permet d’ajuster 

les chutes d’eau et les jets partout dans le spa. Les vannes de contrôle 

sont lumineuses, donc toujours faciles à utiliser, même dans l’obscurité.

6. LES JETS THÉRAPEUTIQUES

Les jets Trévi sont réglés au quart de tour pour s’adapter parfaitement 

à votre anatomie, répondre à vos attentes et à vos besoins uniques.

7. COQUE EN ACRYLIQUE ET POLYURÉTHANE

Les coques de nos spas sont fabriquées à la main, renforcées d’une 

double épaisseur de fibre de verre et de résine de vinylester pour 

accroître la résistance et éviter le décollement du revêtement. Le 

rebord arrondi se prolonge au dessus de la jupe pour éviter que 

l’eau ne glisse le long de celle-ci. Pour certains modèles nous avons 

remplacé la fibre de verre pour une nouvelle technologie européenne, 

le polyuréthane. C’est un procédé qui est plus écologique.  Ce sont 

des produits non nocifs. La ligne de production est robotisée pour un 

meilleur contrôle de la qualité.

8. STRUCTURE

Le bois traité constitue la base de chaque structure de spa. Elle est 

conçue pour résister aux attaques de la nature pour au moins un 

demi-siècle!

1. HEADREST

Wider and softer, the headrest is coordinated with your Trévi spa. Its ergonomic contour 

provides unmatched comfort to enhance your level of relaxation.

2. INSULATION

•  High thermal resistance

•  RMAX-3 is a thermal insulation panel made of rigid foam (STYRODUR type)  

 composed of eco-friendly materials

•  RMAX-3 is a closed-cell polyisocyanurate panel with aluminum facings and 

 the spa is reinforced on all sides

•  Resistant to extreme environmental conditions

•  Completely airtight

3. ABS PLASTIC BASE

Trévi spas are protected from harmful insect intrusion thanks to their ABS plastic base. 

This material also insulates the structure from mould and helps retain heat inside the spa.

4. POLYPROPYLENE / RESIN SKIRT

This attractive and functional skirt, is of the highest quality. Made of open-cell 

polypropylene or next-generation resin. 

5. WATER VALVES AND AIR CONTROLS

They regulate the amount of air and water flow directed to each seat in the spa. 

Conveniently located, the control valves allow you to adjust waterfalls and jets throughout 

the spa. The control valves are illuminated, making them easy to use even in the dark.

6. THERAPEUTIC JETS

Trévi jets are quarter-turn adjustable to perfectly suit your anatomy, meeting your unique 

needs and expectations.

7. ACRYLIC AND/OR POLYURETHANE SHELL

Our spa shells are handcrafted and reinforced with a double layer of fiberglass and 

vinylester resin to increase durability and prevent delamination. The rounded edge 

extends over the skirt to prevent water from running down its sides. For certain models, 

we have replaced fiberglass with a new European technology: polyurethane. This process 

is more environmentally friendly and uses non-toxic materials. The production line is 

automated for improved quality control.

8. STRUCTURE

Pressure-treated wood forms the foundation of every spa structure. It is designed to 

withstand the elements for at least half a century!



44

Avoir un spa à la maison, c’est s’offrir des moments de bonheur et de détente dans la 

plus grande intimité. Il n’y a rien de mieux pour s’éloigner du tourbillon quotidien tout 

en profitant de nombreux bienfaits sur votre santé physique et mentale.

L’isolation supérieure des spas Trévi permet de maintenir l’eau à la température idéale à 

moindre coût, même par grand froid. Que ce soit pour pimenter une soirée entre amis, 

se détendre ou soulager vos douleurs articulaires et musculaires, vous pourrez profiter des 

bienfaits de l’hydrothérapie 365 jours par année. C’est un investissement quatre saisons !

A home spa provides moments of happiness and 

relaxation in the utmost privacy. There’s no better way to 

escape the whirlwind of life while enjoying many physical 

and mental health benefits.

The superior insulation of Trevi spas keeps the water at 

the ideal temperature at low cost, even in the coldest 

weather. Whether you’re looking to spice up an evening 

with friends, relax, or relieve joint and muscle pain, you 

can enjoy the benefits of hydrotherapy 365 days a year. 

It’s a four-season investment!

UN HAVRE DE PAIX
É T É  C O M M E  H I V E R
A HAVEN OF TRANQUIL ITY FOR EVERY SEASON
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HEATSHIELD
 SYSTÈME D’ISOLATION

Coque de fibre de  
verre doublée
Multi-layered  
fiberglass spa shell

Panneau isolant  
réfléchissant RMAXMD

Foil faced RMAXTM 
foam panels

Revêtement  
sans entretien
Maintenance-free 
skirting

Chambre  
d’air chaud
Heated airspace

Plancher ABS  
« PERMASEAL »

ABS Permaseal
floor

Panneau  
isolant  

réfléchissant  
RMAXMD

Foil faced 
RMAXTM foam 

panels

INSULATION SYSTEM

C A R AC T É R I S T I Q U E S  E T  AVA N TAG E S  
F E AT U R E S  A N D  B E N E F I T S

• Up to 7 times the R-value of competing models

• Additional protection against freezing

• Unique design protects equipment and allows  
 easy access for maintenance and additional options

• Acts as a sound barrier

• Jusqu’à 7 fois la valeur « R » des concurrents

• Protection supplémentaire contre le gel

• Conception unique, protège les équipements, permet un accès   
 facile pour le service et l’ajout d’options

• Agit comme barrière sonore
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JUPE
SKIRT

ACRYLIQUE
ACRYLIC

COUVERCLE ET LEVIER
COVER AND LEVER

OPTIONS DE PERSONNALISATION 
CUSTOMIZATION OPTIONS

Noir / Brun
Sobre et moderne, son  
effet bois foncé  
légèrement texturé  
apporte chaleur et  
raffinement.

Black/Brown
Sleek and modern, its subtly  
textured dark wood finish  
adds warmth and refinement.

Sterling Marble
Fini blanc perlé avec de 
douces veines grises, 
évoquant le marbre 
naturel. Élégante et 
sobre, elle s’harmonise 
facilement avec tous 
les styles.

Sterling Marble

Pearly white finish with 
soft grey veining, remi-
niscent of natural marble. 
Elegant and understated, 
it easily matches with any 
style.

Smokey Mountain
Tons de gris nuageux 
dans un effet marbré 
élégant, avec des 
tourbillons vaporeux 
évoquant un ciel 
d’orage, créant une 
ambiance moderne  
et apaisante.

Smokey Mountain

Cloudy grey tones in an 
elegant marbled effect, 
with misty swirls evoking 
a stormy sky, creating 
a modern and soothing 
ambiance.

Tuscan Sun
Tons chauds de brun, 
beige et ambre dans un 
motif fluide, rappelant 
les paysages ensoleillés 
de Toscane pour une 
touche naturelle et 
chaleureuse.

Tuscan Sun
Warm tones of brown, 
beige and amber  
in a fluid pattern  
reminiscent of sunlit  
Tuscan landscapes,  
for a natural and  
inviting touch.

Couvercle
• Le couvercle est un 

élément essentiel pour 
conserver la chaleur de 
votre spa en toute saison

Cover
• The cover is an essential 

element for keeping your  
spa warm all year round

Levier manuel
• Levier universel pour 

couvercle de spa
• Facilité pour lever  

le couvercle du spa
• Aide à bloquer le vent

MANUAL LEVER
• Universal lever for spa cover
• Easy to lift the spa cover
• Helps block the wind

Levier hydrolique
• Fonctionne avec  

presque tous les spas.
• Nécessite 4" à 12" de  

dégagement.
• S’installe à même le spa  

ou sur la terrasse.
• Lorsque le couvercle est 

ouvert, il se double d’un 
mur plus discret.

Hydraulic lever
• Works with most spas
• Requires 4" to 12" of clearance
• Mounts to edge of spa  

cabinet or directly to deck
• When the lid is open,  

it doubles as privacy wall

Cap Cod
Brun pâle au fini bois 
naturel et texturé, au style 
classique et intemporel.

Cap Cod
Light brown with a natural, 
textured wood finish, offering 
a classic and timeless style.

Signature
Combine un brun pâle  
et un gris foncé au fini 
bois texturé, offrant un 
contraste élégant.

Signature
Combines light brown and 
dark gray with a textured 
wood finish, offering an  
elegant contrast.

Innovaskirt Élégance
Teinte gris pâle aux 
subtiles nuances boisées, 
idéale pour un style  
contemporain.

Élégance Innovaskirt
Light grey shade with subtle 
wood grain accents, ideal  
for a contemporary style.

Cendré
Gris doux au fini bois  
texturé, apportant une 
touche moderne et 
épurée.

Ash
Soft grey with a textured 
wood finish, adding a  
modern and refined touch.
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MARCHE
STEP

DISJONCTEUR GFI
GFI CIRCUIT BREAKER

HAUT-PARLEUR
SPEAKER

RAMPE
HANDRAIL

COUSSINS REHAUSSEUR
BOOSTER SEATS

Marche de spa lacus
• 31 3/4" L x 24" P x 13 3/4" H
• En copolymère de polypropylène
• Surface antidérapante
• Panier de rangement sous  

la marche supérieure
• Assemblage sans outil

Lacus Spa Step
• 31 3/4" L x 24" D x 13 3/4" H
• Made from polypropylene copolymer
• Non-slip surface
• Storage basket under the top step
• Tool-free assembly

Rampe
• 12,8" L x 16,5" P x 59,1" H
• Structure en aluminium
• Facile à installer 
• Pivotement à 360°
• Position réglable avec poignée  

de verrouillage sécurisée
• Éclairage d’ambiance à DEL blanc doux

Handrail
• 12.8" W x 16.5" D x 59.1" H
• Aluminum frame
• Easy to install (slips under the spa)
• 360° swivel
• Adjustable position with secure locking handle
• Soft white LED mood light

Sièges rehausseur
• 3 pouces d’épaisseur
• 2 formes disponibles

Booster Seats
•  3 inches thick
•  Available in 2 shapes

Disjoncteur Siemens de fuite  
à la terre CGFI. 
• Votre sécurité et celle de vos proches est assurée 

avec cet interrupteur (GFCI) certifié selon les 
standards CRN.

Siemens earth failure circuit breaker CGFI 
• Your safety and that of your loved ones is assured  

with this CRN-certified GFCI switch.

Haut-parleur Sensual River
• Bluetooth et jeu de lumière
• Portée jusqu’à 60 pieds
• Complètement étanche

Sensual River speaker
• Bluetooth and light show
• Range of up to 60 feet
• Completely waterproof

40 ou 60
AMPÈRES

AMPS
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ANALYSE D’EAU
WATER ANALYSIS

PRODUIT CHIMIQUES
CHEMICAL PRODUCTS

CARTOUCHES
CARTRIDGES

AROMATHÉRAPIE
AROMATHERAPY

OPTIONS DE PERSONNALISATION 
CUSTOMIZATION OPTIONS

Des produits pour une eau parfaite  
et une détente sans souci.
Gardez votre spa propre, clair et bien équilibré 
grâce aux produits d’entretien Formulés pour 
répondre à chaque besoin – désinfection, 
équilibre du pH, prévention du calcaire –  
ils assurent une eau de qualité et prolongent  
la durée de vie de votre spa.

Products for perfect water  
and worry-free relaxation

Keep your spa clean, clear and well-balanced with  
our maintenance products. Specially formulated to 
meet every need – disinfection, pH balance, scale  
prevention – they ensure high-quality water and 
extend the life of your spa.

Plusieurs modèles de 
cartouches sont offerts 
selon le type de votre 
spa, afin d’assurer une 
filtration efficace et  
une eau toujours claire.

Several cartridge models 
are available to match 
your spa type, ensuring 
effective filtration and 
consistently clear water.

Apportez un échantillon d’eau à 

votre supermagasin Trévi le plus près 

de chez vous au moins une fois par 

mois et recevez gratuitement des 

instructions personnalisées pour le 

démarrage, la fermeture et l’entretien 

de votre spa. 

L’aromathérapie permet d’agrémenter 

vos moments spa tout en profitant 

de nombreux bienfaits. Les huiles 

essentielles peuvent vous aider à 

soulager la douleur, à réduire les 

symptômes grippaux ou à améliorer 

votre sommeil. Eucalyptus, lavande, 

agrumes, vous trouverez certainement  

la fragrance qui vous convient parmi 

notre sélection de produits naturels. Bring a water sample to your nearest Trevi 

superstore at least once a month and get free 

personalized instructions for opening, closing 

and maintaining your spa. Enhance your spa moments with aromatherapy  

and enjoy its many benefits. Essential oils can help 

you relieve pain, reduce flu symptoms or improve 

your sleep. Eucalyptus, lavender, citrus... you will 

certainly find the fragrance to suit your needs among 

our selection of natural products. 
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MILLE ET UNE RAISONS DE S’ÉVADER CHEZ SOI. 
A THOUSAND AND ONE WAYS TO ESCAPE AT HOME. 

51

LISTE DE VÉRIFICATION
AVA N T  L ’A C H AT  D ’ U N  S P A 
PRE-PURCHASE SPA CHECKLIST

DETERMINE THE LOCATION  

• Take photos of your backyard to show  

 the Trévi team where and how you   

 plan to  enjoy your spa.

• If space is limited, take measurements  

 and sketch a potential layout.

• Check with an electrician about the   

 feasibility of installing an electrical panel.

HELP YOUR TRÉVI TEAM  
UNDERSTAND YOUR NEEDS  

• How many people will normally  

 use the spa?

• Are they generally tall or short?

• Are any of them very young or have   

 special needs?

IDENTIFY THE DESIRED BENEFITS  

• Relaxation • Relief from joint/muscle 

pain • Exercise • Recovery • Leisure • 

Wellness • Stress reduction • Improved 

sleep • Quality time with family

THINGS TO CONSIDER  

• Jets: Test the jets with your hand.   

 How are the settings? Do they target 

 the tension points you want to relieve? 

 Do the massages  feel right for you?

• Maintenance: Is the control  panel easily  

 accessible? Is routine maintenance 

 simple? Ask for a demonstration of  

 all features.

• Remote control: What technology and  

 apps are available to make spa use easier?

• Family: A spa with a "lounger" seat can  

 offer a perfect spot for kids to relax   

 and enjoy family time.

• Accessories: Are steps, cover, lifter,   

 handrail and GFI included?

TO DISCUSS WITH YOUR TRÉVI TEAM  

•  Installation: Can the spa be installed  

 by yourself? What are the required  

 electrical and plumbing setups? What’s  

 the difference between a Plug 'n Play   

 model and one with a dedicated   

 electrical circuit?

• Timeline: Review the pre-delivery guide  

 with your retailer.

• Availability: When will your spa be   

 ready for installation? Who should you  

 contact for technical support?

DÉTERMINER L’EMPLACEMENT  
• Photographiez votre cour pour indiquer à l’équipe Trévi  

 où et comment vous profiterez de votre spa.

• Si l’espace est restreint, prenez des mesures et faites le croquis  

 d’un aménagement potentiel.

• Vérifiez auprès d’un électricien la possibilité d’installer  

 un panneau électrique. 

AIDER VOTRE ÉQUIPE TRÉVI  
À BIEN COMPRENDRE VOS BESOINS  

• Combien de personnes utiliseront normalement le spa ?

• S’agit-il de personnes de grande ou de petite taille ?

• Certaines sont-elles très jeunes/ont-elles des besoins spéciaux ?

IDENTIFIER LES BIENFAITS RECHERCHÉS  
• Relaxation • Soulagement des douleurs articulaires/musculaires 

• Entraînement • Récupération • Loisirs • Mieux-être • Réduction 

du stress • Amélioration du sommeil • Bons moments en famille

À CONSIDÉRER  

• Les jets : Testez les jets avec votre main. Comment sont les   

 réglages ? Correspondent-ils aux points de tension que vous   

 désirez soulager ? Les massages vous conviennent-ils ?

• L’entretien : Le panneau de contrôle est-il facilement   

 accessible ? L’entretien de routine est-il simple ?  

 Demandez une démonstration de toutes les fonctions.

• Le contrôle à distance : Quelle technologie et quelles   

 applications facilitent l’utilisation du spa?

• La famille : Un spa comprenant un siège « de repos » offrira   

 aux enfants une place de choix pour relaxer en famille.

• Les accessoires : Marches, couvercle, levier, rampe et GFI,  

 sont-il inclus ?

À DISCUTER AVEC VOTRE ÉQUIPE TRÉVI 
• L’installation : Peut-on installer le spa soi-même ? Quelles sont les  

 installations électriques et sanitaires requises ? Quelle est la   

 différence entre un modèle « Plug 'n Play » et un modèle à circuit  

 électrique dédié ?

• Les dates : Discutez du guide de pré-livraison avec votre détaillant.

• La disponibilité : Quand votre spa pourra-t-il installé?  

 Qui contacter pour obtenir du soutien technique?



 450 759-8110 ou 1 877 959-8110
215 rue des Entreprises, Joliette, QC J6E 0L9  | trevijoliette.com

Les piscines Trévi, fièrement fabriquées au Québec 
Trevi pools, proudly made in Quebec


